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CUM 	clamárem ad Dómi�-


        num, exaudívit vocem me- am ab his qui appropínquant mihi: et humiliávit eos qui est ante sǽcula, et manet  in ætér-num: jacta cogitátum tuum in Dómino, et ipse te enútriet. Ps. 54. 2. Exáudi, Deus, oratiónem meam, et ne despéxeris depre-catiónem meam: inténde mihi, et exáu�di me. ℣. Gloria Patri.  .
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INTROIT: PS. 54. 17, 18, 20, 23
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WHEN	 I cried to the Lord He


          heard my voice, from them that draw near to me; and He humbled them, who is before all ages, and remains for ever: cast thy care upon the Lord, and He shall sustain thee. Ps. Hear, O God, my prayer, and despise not my supplication; be attentive to me and hear me. ℣. Glory be to the Father.








COLLECT














O	God, who dost manifest Thy almighty power chiefly in show-ing mercy and pity; increase Thy mercy towards us, that we, seek-ing the way of Thy promises,  may   be made partakers of Thy heav-     enly treasures. Through our Lord. .











Deus, qui omnipoténtiam tu-am parcéndo máxime et mise-rándo maniféstas: multi�plica super nos misericórdiam tuam; ut ad tua promíssa currén-  tes, cæléstium bonórum fácias   esse consór�tes. Per Dóminum.  .
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AUGUST 20





ST. BERNARD, Abbot and Doctor
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PREFACE OF THE MOST HOLY TRINITY 


PLEASE SEE RED MISSAL








I am not as this publican.














POSTCOMMUNION











Grant, we beseech Thee, O Lord our God, that Thy gracious help may never be lacking to us whose strength Thou ceasest not to re�new with Thy divine sacraments.  Through our Lord. 











Quǽsumus, Dómine Deus noster: ut, quos divínis repa�ráre non désinis sacraméntis, tuis non destítuas benígnus auxíllis.  Per Dóminum.
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Sacrifíciis præséntibus, Dó�mine, quǽsumus, inténde pla-cátus: ut et devotióni no�stræ profíciant et salúti. Per Dómi-num.





SECRET

















Look down mercifully upon These sacrifices, we beseech Thee, O Lord, that they may increase our devotion and effect our salvation. Through our Lord. 








May these sacrifices, O Lord, which Thou hast appointed to be offered up to Thee for the glory of Thy name so be made holy, that they may become a remedy for all our ills. Through our 	Lord.








Tibi, Dómine, sacrifícia di�-cáta reddántur: quæ sic ad honórem nóminis tui defe�rénda tribuísti, ut eádem re�média fíeri nostra præstáres Per Dóminum.





SECRET 














COMMUNION: PS. 50. 21











Thou wilt accept the sacrifice of justice, oblations and holo�causts, upon Thy altar, O Lord.














Acceptábis sacrificium jus�tí-  tiæ, oblatiónes et holocáu�sta, super altáre tuum, 	Dómine.














